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The author in this book is uncertain, 
some suggest Samuel, the high priest. 
It was written around 1050-1000bc. 
The events in the book cover the 
stormy period of the history of Israel 
between their return from Egypt until 
the time of the monarchy was set in 
place. The judges were military and 
civil leaders during the time of the 
confederacy of the 12 tribes plus 
Ephraim and Manasseh occupied the 
land promised to Abraham, Isaac and 
Jacob.   
 

Micah and the Danite migration, 
 
1 Now there was a man of the hill country 

Ephraim, whose name was Micah. 

 
2 And he said to his mother, The 1100 shekels of 

silver that were taken from you, about which 

you cursed, and spoke of also in my hearing, 

behold, the silver is with me; I took it. And his 

mother said, Blessed be you of the LORD, my 

son. 

 
3 And when he had restored the 1100 shekels of 

silver to his mother, his mother said, I had 

wholly dedicated the silver to the LORD from 

my hand for my son, to make a graven image 

and a molten image / these people just got into the 
land promised to Abraham, Isaac and Jacob; and 
already ignore the clear 10 commands the Lord wrote 
with His own hand at Mount Sinai in Arabia. 
 

 now therefore I will restore it to you. 

 
4 Yet he restored the money to his mother; and 

his mother took two hundred shekels of silver, 

and gave them to the founder, who made of it a 

graven image and a molten image:  

 

and they were in the house of Micah. 

 

El autor en este libro es incierto, 
algunos sugieren que Samuel, el 
sumo sacerdote. Fue escrito 
alrededor de 1050-1000bc. Los 
eventos en el libro cubren el 
tormentoso período de la historia de 
Israel desde su regreso de Egipto 
hasta el momento de la monarquía. 
Los jueces eran líderes militares y 
civiles durante la época de la 
confederación de las 12 tribus, más 
Efraín y Manasés ocuparon la tierra 
prometida a Abraham, Isaac y Jacob. 
 

Micaía y la migración de Dan, 
 
1 Ahora había un hombre de la región 

montañosa de Efraín, que se llamaba Micaía. 

 
2 Y él dijo a su madre: Los 1100 siclos de plata 

que te robaron, por los cuales maldijiste, y de 

los cuales me hablaste también en mi oído, he 

aquí, la plata está conmigo; yo tomé eso 

dinero. Y su madre dijo: Bendito seas del 

SEÑOR, hijo mío. 

 
3 Y cuando él le devolvió los 1100 siclos de plata 

a su madre, su madre dijo: Le dediqué 

totalmente la plata al Señor de mi mano para 

mi hijo, para hacer una imagen grabada y una 

imagen fundida / estas personas acaban de entrar la 
tierra prometida a Abraham, Isaac y Jacob; e ignorar los 
10 mandamientos claros que el Señor escribió con su 
propia mano en el Monte Sinaí en Arabia. 

 

 ahora por lo tanto te lo devolveré. 

 
4 Sin embargo, le devolvió el dinero a su madre; 

y su madre tomó doscientos siclos de plata y se 

los dio al fundador, quien hizo de ella una 

imagen tallada y una imagen fundida:  

 

y estaban en la casa de Micaía. 
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5 And the man Micah had a shrine of gods, and 

made an ephod, and teraphim, and consecrated 

one of his sons, who became his priest. 

 
6 In those days there was no king in Israel,  

 

but every man did what was right in his 

own eyes. 
 
7 And there was a young man from Bethlehem 

in Judah of the family of Judah, who was a 

Levite, and he sojourned there. 

 
8 Then the man departed from the city from 

Bethlehem in Judah to sojourn where he could 

find a place: and he came to the hill country of 

Ephraim to the house of Micah, as he 

journeyed. 

 
9 And Micah asked him,  

Where do you come from? And he said to him, I 

am a Levite of Bethlehem in Judah, and I go to 

sojourn wherever I may find a place. 

 
10 And Micah said to him,  

Reside with me, and be to me a father and a 

priest, and I will give you ten shekels of silver 

by the year, and a suit of clothing, and your 

provisions. So the Levite went in. 

 
11 And the Levite was content to reside with the 

man; and the young man was to him as one of 

his sons. 

 
12 And Micah consecrated the Levite; and the 

young man became his priest, and stayed in the 

house of Micah. 

 
13 Then Micah said, Now I know that the LORD 

will do me good, seeing I have a Levite as my 

priest. 

 

3 Days are still on His Calendar 

5 Y el hombre Micaía tuvo un santuario de dioses, 

e hizo un efod y terafines, y consagró a uno de sus 

hijos, que se convirtió en su sacerdote. 

 
6 En aquellos días no había rey en Israel, 

 

pero cada hombre hizo lo correcto en sus 

propios ojos. 

 
7 Y había un joven de Belén en Judá de la 

familia de Judá, el cual era una levita, y el 

viajado allí. 

 
8 Entonces el hombre partió de la ciudad de 

Belén en Judá para residir donde pudiera 

encontrar un lugar; y llegó a la región 

montañosa de Efraín a la casa de Micaía, 

mientras viajaba. 

 
9 Y Micaía le preguntó:  

¿De dónde vienes? Y él le dijo: Yo soy un levita 

de Belén en Judá, y voy a residir donde sea que 

encuentre un lugar. 

 
10 Y Micaía le dijo:  

Residir conmigo, y sé para mí un padre y un 

sacerdote, y te daré diez siclos de plata por año, 

y un traje de vestir, y tus provisiones. Entonces 

entró el levita. 

 
11 Y el levita se contentó con residir con el 

hombre; y el joven era para él como uno de sus 

hijos. 

 
12 Y Micaía consagró al levita; y el joven se 

convirtió en su sacerdote y se quedó en la casa 

de Micaía. 

 
13 Entonces Micaía dijo: Ahora sé que el SEÑOR 

me hará bien, ya que tengo un levita como 

sacerdote. 

Mero Cristianismo  - C.S. Lewis 
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